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Kéziratokat nem adunk vissza.I
Thespis kordéja.

Nemzeti büszkeségünk hiába tilta­
kozik, el kell ismernünk, hogy a műve­
lődés s ennek fejleményei a művészet, 
irodalom, képírás, szobrászat stb. stb. 
lassan, lassan tudtak tért hódítani hazánk­
ban és hogy jóval későbben jött rá a 
magyar arra, hogy nem csak hadako­
zásból áll az élet, mint a többi, müveit, 
euiopai nemzet. Hála istennek, ma már 
nem sokkal vagyunk hátrább művészet 
és irodalom dolgában akármelyik szom­
szédunknál, ezt legjobban az bizonyítja, 
hogy művészeink egyrc-másra Indítgat­
ják a külíöld közönségét, festőink, szob­
rászaink, íróink nem egy versenyt nyer­
tek meg a világhírű mesterekkel szem­
ben. lka már a kiváló művész nagy ur, 
rengeteg fizetés, diadalmas esték, ünne- 
peltetés, hir, dicsőség osztályrésze, mi 
más volt ez a magyar színészet hajnalán !

A régi világban elindult egy-egy 
kiváló tehetségű férfi avagy nő és hozzá

nem illő, züllött alakokkal, iskolát meg­
unt diákokkal kellett a nyomorult fél­
szerben felállított deszkákon végigszen­
vednie minden estét. Kísérői a keserves 
utón a szülők átka, az ismerősök meg­
vetése voltak, s tövises pályája nem 
nyújtott kárpótlást az elhagyott boldog, 
nyugodt életért, mert a közönség műve­
letlen lóvéit, az igazi művészt nem ér­
tette meg, a müveit közönség pedig nem 
becsülte meg a magyar művészt, nem 
hitte, hogy ha magyar, hát művész lehet.

ilyen viszonyok között csakis a 
láugész, a zseni érvényesülhetett. És 
érvényesült is. Ki ne emlékeznék anyja, 
vagy nagyapja lelkesedéstől szikrázó 
szemeire, amidőn a régi, az első vándor 
művészgárda kimagasló alakjairól beszélt! 
Az akkori közönség imádta kedvencét 
é.i a szerény viszonyok közt tengődő 
művésznő nem is adta volna oda közön­
sége szeretőiét a világ minden kincséért 
sem, sem idegen ország fényes szín­
padán nem akart ragyogni, csak itthon,

az édes hazai nyelv terjesztése, fejlesz­
tése volt életének egyedüli célja. Boldog 
idők! Talán nevetségesnek tűnik fel, 
hogy ma, amikor nemcsak a főváros, 
hanem a vidéki nagyobb városok is 
diszes, állandó színházzal dicsekednek, 
ma, amikor világhírű művészekkel és 
művésznőkké,! dicsekedhetünk, vissza­
sóhajtjuk a régi időket! Pedig mégis 
visszasóhajtjuk néha. A magyar színé­
szet hajnalán a haza és nemzetért lel­
kesedő s művészetéért mindent feláldozó 
apostol szent meggyőződésből, isteni ihlet 
adománya folytán lett színész vagy szí­
nésznő s hazáját el nem hagyta. Ma, a 
különböző sziniiskolák tömegesen ontják 
a könnyű élet után vágyódó ifjakat és 
nőket s ha egy-egy csakugyan tehet­
séges találkozik közöttük, alig veri le az 
iskola porát magáról, szalad külföldre, 
8 pénzszerzési vágyból játszik-játszik pi­
henés nélkül, kimerítve eszét, szivét, 
szervezetét. Azért nincs, avagy csak igen 
kevés van a mai nagyobb művészek
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En és a körülmények.
— Humoreszk. —

á- „togaras és Vidéke“ számára irta
Halmy Gyula.

— Kedves barátom, eljössz ugy-e a 
hangversenyünkre ?

— Bocsáss meg, de „körülménye­
im nem enged ik.“

(Értsd nincs pénzein, hogy a feleségem­
nek ruhát, cipőt, keztyüt, legyezőt stb. vá­
sároljak.)

Pajtás, reméllem leszel szives ezt a 
váltócskát aláírni ?

— Megengedj cimbora, de „nem va­
gyok olyan körülmények között.“ 
(Értsd : csak nem vagyok bolond, hogy he­
lyetted majd ón fizessek, te lump.)

így beszélnek manapság széliében az 
emberek. Mindig és mindig csak a körül­
ményekhez folyamodnak, ha kibúvó kell.

Haragudtam azokra, akik a mai elég 
ildomos, de mindenesetre felszeg társadalmi 
érintkezésben, mint egyetemleges kifogáshoz, 
ezekhez a jámbor körülményekhez 
fordulnak, de történt velem valami kisérte-

I ties, tulvilági dolog, ami meggyőzött arról, 
hogy rajtunk, szerencsétlen emberfiákon, csak­
ugyan a körülmények uralkodnak. Ha meg­
engedik t. olvasóink, elmesélem, de előre is 
tiltakozom az ellen, hogy spiritisztának tart­
sanak.

* * *

Este hat órakor már otthon voltam és 
elkezdtem öltözködni. Meg egyszer végigfu­
tottam az illatos levélkét ... ah a jogász­
bálon felségesen fogok mulatni ! Éppen nyak­
kendőmin tettem az utolsó igazítást, mikor 
észre veszem, hogy az asztalomon egy név­
jegy hever. Megnéztem, az egyik oldalon 
ilyen volt :

A másikon:

Ki lehet ez a titokzatos idegenP A kí­
váncsiságtól égve fogtam hozzá a talány meg­
fejtéséhez. Talán Folytonmóny, vagy Mindig- 
móny, ámbár nem hiszem, hogy volna em­
ber, aki ilyen névre hallgat.

Bizonyosan Görbemóny ! Kiálték végre 
diadalmasan és kezdtem megnyugodni ab­
ban, hogy ma este Görbemóny ur teszi ná­
lam tiszteletét, mert végre is, ha van ember, 
kinek neve Egyenesdi, miért ne lehetne ak­
kor Görbemóny valaki P

Alig végeztem töprengésemet, mikor az 
ajtómat berúgja valaki s megjelenik szo­
bámban egy vézna, pipaszár ember, kit a kí­
vülről betóduló levegő, a kezében levő tás­
kával egészen a szoba közepéig fújt.

A kis ember egyszeribe rámcinoogott, 
céruavókonyságu hangján :

— Hát már fel is öltözőt az urfi P
— A mint látja uram, mondám mag­

vetőié".
— Hát csak elakarunk menni a jogász- 

bálba mi P ho P folytatta az emberke szemte­
len kérdözősködósót.

— De hát kicsoda ön uram P Dörög­
tem rémesen. Talán Folytonmóny, valószínű­
leg Mindigmény, bizonyosan Görbemóny ur, 
kinek leleményes látogató-jegye birtokom-

Ferenc*

Ma este 7-kor megfogom önt
látogatni!

ban van P

ke§erűviz
kaplintó 1' II1 E II !•' E L I) I> 11* Ó T X A L Fagarast is Kőhalomban.

az egyedül elismert kellemes iztt tép.
lészetes liashaj tószer. =====
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között olyan állandóan diadalmas magas­
laton álló színész, egy-egy uj csillag 
hamar feltűnik, hamar el is lobban, mint 
a meteor. De egy Lendvay, Egresy, 
Blaháné, Dériné stb. neve örökre tündö­
kölni fog.

Azonban a közönség sem a régi 
többé. A szenzáció, az olcsó pikantéria, 
a trikó hódit, az igazi, nemes művész- t 
háttérbe szorul Ma már operett prima­
donnának érdemes lenni, ha ének tudás, 
hang nincs is, csak szép test, pikánsság, 
csábitó mozdulatok legyenek, kész a 
dicsőség!

Ma már nincs szó Thespis kordá­
járól, melyet a régi, de valódi Thália 
papjai és papnői húztak keservesen 
küzdve, ma diadalszekér elé szárnyas 
lovak vannak fogva, s azok röpítik a 
dívát a magasba fel a dicsőség felé!

Időszerűnek láttuk, a közelgő színi 
szezonra való tekintettel e kis elmélke­
dést a színészetről és azon meggyőző­
désünknek adunk kifejezést, hogy a régi, 
bátor és tehetséges művészekhez hasonló 
gárda, mely Berki Ferenc igazgatása 
alatt úgy meghódította az erdélyiek egy 
részét, nem talál majd közönyös szivekre 
nálunk sem.

A nemzet napszámosait meg kell 
becsülni és nagy munkájukban elősegí­
teni, ez kötelessége minden hazafinak, 
s ezt fogja tenni Fogaras közönsége is!

_____________ = Ő.

A vasúti árak leszállítása.
Régóta panasz tárgyát képezi, egyfelől 

vasalunk unalmas lassúsága, másfelől a szál­
lítási dijak aránytalan magassága. E bajokon 
óhajt segíteni az az illusztris kis társaság, 
amely e hó 13-án az Olvasókör társalgó tor- !

méhen összeült, hogy mint az olvasókör igaz­
gató választmánya által kiküldött szükebb bi­
zottság a Nagyszeben—Fogarasi vonalon, a 
menetrend és tcheráru szállítás díjtételei mó­
dosítása tárgyában teendő javaslatot megbe­
szélje.

Nemcsak városunk, de egész megyénk 
minden rendű és rangú lakosságát érdekli ez és 
nem tudjuk eléggé figyelmébe ajánlani kö­
zönségünknek az eszme támogatását. A köz­
óhajnak tett eleget ez ügy buzgó kis társa­
ság, amikor az ügyet kezébe vette és annak 
diadalra jutását biztosítottnak látjuk az in­
dítványozók személyiségében.

A bizottság, mint halljuk, a következő 
üdvös kérelmet óhajtja felterjeszteni : 1. a 
jelenlegi menetsebesség mérsékelt gyorsítása. 
2. A Fogarasról reggel 3 óra 27 perckor in­
duló vonat fél öt órakor indíttassák, az idő- 
különbség az egyes állomásokon való rövi- 
debb tartózkodás és a vonatsebesség gyorsí­
tása által behozható. 3. A Fogarasról d. u. 
4 óra 25 perckor induló vonat 6 órakor in­
duljon. A Szebenbe való érkezés nem jöhet 
tekintetbe, mivel eddig sokat kellett várni 
Szebenbe a tovább utazásra. 4, A Fogarasra 
reggel fél 9 órakor érkező vonat a menetse­
besség gyorsítása és az állomásokon való tar­
tózkodás megrövidítése után könnyen bejö­
het reggel fél 8 órakor. 5. Az este fél 7 
órakor érkező vonat fél 6 órakor érkezzék. 
6. Mint az ország több vicinális vonatján, 
úgy a fogarasin is engedélyeztessék egy mo­
torkocsi közlekedés.

A fennti kérelem teljesítése esetén en­
gedélyeztessék Fogarasról-Nagyszebenbe d. 
u. 2 órakor való indulással egy motorkocsi 
azért, hogy a Nagyszebenből d. u. fél 5 óra­
kor induló vonattal Kiskapuson át a Brassó 
felől érkező gyorsvonathoz legyen csatlako 
zás. Ugyanezen motorkocsi a Nagyszebenbe 
Alvincen át este 8 órakor érkező vonattól 
háromnegyedórai tartózkodás után Fogarasra 
induljon.

A teheráru szállításra vonatkozólag te­
kintetbe véve, hogy a mostani díjtételek mel­
lett a nagyobb szállításokat a közünség Ho-

moródra kénytelen irányítani, a kisebb szál­
lításokat pedig Szebentől kocsin eszközli, mi­
által a vasútnak is kárt okoz, óhajtandó 
9-szer, hogy a Fogarastól—Nagyszebenig és 
vissza szállítandó áruk után, a jelenleg ér­
vénybe levő díjtételek 20—25 százalék le­
szállításban részesüljenek. 10-szer Fogarasról 
és Fogarasra, közvetlen menetjegyek adas­
sanak. 1 l-szer. A vasúti alkalmazottak sza­
badjegyei, amelyek eddig Szebenig szóllottak, 
Fogarasra is érvényesíttessenek.

A fennti pontok mindegyike a közön­
ség legnagyobb érdekét mozdítaná elő, azért 
óhajtandó lenne azok megvalósulása. A szü­
kebb bizottság az Olvasókör ig. választmá­
nyához terjesztette be a megbeszélt módoza­
tokat s egyúttal indítványozta, hogy a legrö­
videbb utón terjesztessék a javaslat a városi 
képviselő testület elé. A képviselőtestület 
azt letárgyalva — elfogadás esetén — me­
morandum alakjában kidolgozva, számos alá­
írással ellátva, küldje fel nagynevű érsz. kép­
viselőnk Mikszáth Kálmánhoz azon kéréssel, 
hogy azt a Kereskedelmi Miniszternek át­
adva, annak engedélyezését nagybecsű párt­
fogásával kieszközölje.

A magunk részéről őszinte köszönetün- 
kot fejezzük ki a szükebb bizottság buzgó 
munkálkodásáért és azon reményünknek adunk 
kifejezést, hogy az nem volt hiábavaló. A 
közönség érdeke nagyban elő lesz ezáltal 
mozdítva és a mostani kényelmetlen menet­
rend megjavulása valóban kívánatos dolog.

—ö

Hehány szó leányaink egészsé­
ges felneveléséről.

A nő létezésének célja, rendelte­
tése az, hogy megnyerő alakú nő, bol­
dogító feleség és arra termett anya le­
gyen belőle, Csak úgy lehet a nő ön­
magával s lehetnek mások is vele meg­
elégedve, a mily mértékben ezeknek 
megfelel. Minden anyának kötelessége 
leányát úgy nevelni, hogy ezen követel­

mény,

— Fiatal ember ön téved, ostobául té­
ved, mert én nem vagyok 

se Folyton 
se Mindig- 

annál kevésbé Görbe- 
hanem en — és itt büszkén kiegyenesedeti 
az emberke — az ön Körülménye va^ 
gyök, a ki most itt közbejövök.

— Ön tehát az én közbejött kö 
riil ményemP ;

— Igen fiatal ember. Es én megtiítou: 
önnek, hogy a jogászbálba menjen.

A felsőbb hatalomnak engcdiii'-tiell. Már 
kezdtem belátni, hogy k ö z b e j ö Vt' k örül 
m é n y e i m miatt le kell mondanom a bál­
ól, midőn egy mentő gondolatom támadt.

— Ön nem tilthatja meg nekem a mu­
latságot, amennyiben reárri csak Körülmé­
nyeim vannak befolyással, ön pedig csak 
egy körülmény.

Az emberke gúnyosan mosolygott. Szó 
nélkül kinyitotta, a kezében levő táskát és — 
ezer ördög — ! Kiugrasztott belőle hetvenhét
kisebb-nagyobb körülményt, kik kezdtek egy­
másután közbejönni. Az apró démonok tán­
colni kezdtek, a fejem kábult, midőn a kis 
ember feltette a kérdést:

— Kik vagytokP

— Ennek az urnák a körülményei, 
— zúgták rémesen.

Megengeditek-e neki, hogy elmenjen 
a jogászbálra P

— Nem engedjük, nem engedjük!
Végre is meg kellett győződnöm, hogy 

közbejött körülményeim miatt lehetetlen részt- 
vennem a mulatságon.

Erre a kis ember bepakolva körülmé­
nyeimet, feltűnés nélkül távozott, én pedig 
szomorú pillantást vetve az illatos levélkére, 
tehetetlen dühvei kiáltám :

— Hah, ezek az átkozott közbejött 
körülmények!

* * *

Csak másnap hozta a levólhordó a ha­
zulról várt pénzemet.

Eh! — mondám — csináljunk egy
jó napot.

— Az ön körülményei meg engedik, _
hangzott a hátam mögött egy érces bariton.

Hátra tekintek, hát az ott álló férfias 
alakban tegnapi kis emberemre ismerek. 
Most már a táskája is hatalmas! Teringettét, 
ez az ember tegnap óta jól táplálkozott. De 
nem bámulhattam soká, karon ragadott és 
elhurcolt a „Kis pipá“-ba. Alig telepedtünk 
le, elkezdte parancsait osztogatni:

— János! hordja végig az étlapot 1

Azzal kinyitotta táskáját és abból jól fésült 
körülmények ugráltak elő s elfoglalván az 
asztalokat, hozzáláttak az evéshez. Én pedig 
megrettenve vettem észre, hogy körülmé­
nyeim folyton nőnek, inig végre mindegyik 
egy-egy óriássá fejlődött. Majd egész ottho­
nossággal a fejemre ültek és csak ekkor 
vettem észre cselszövényüket, hab, körülmé­
nyeim a fejemre nőttek.

— János, pezsgőt, — nyögtem körül­
ményeim súlya alatt.

Végre leszálltak és egy halomba fe­
küdve, engem tetejükbe ültettek s ón bol­
dogan láttam, hogy körülményeim magaslatára 
emelkedtem.

Eközben észrevettem, hogy kívülről 
több-több idegen vegyül a mulató körülmé­
nyek közé. Megkérdeztem a kofferest, kik 
ezek a gyanús alakok.

— Ezek tisztességes, becsületes körül­
mények.

— De mit keresnek itt, hiszen nem 
jöttek velünkP

— Úgy látszik ön még nem tudja, 
hogy a körülmények össze szoktak találkozni. 
Ha kívánja, bemutatom őket.

Mit volt mit tennem, meyismerkedtem 
a körülményekkel.

A mulatság folyt. Az italok hatása
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ményeknek megfeleljen. Ennél fogva a 
nő nevelésének már gyermekkorától 
kezdve miivJenekfölött szem előtt kell 
tartani a leendő feleséget és anyát. A 
legtöbb anya — sajnos — nem törek­
szik c cél elérésére.

A fiú vesszőparipát, labdát kap, a 
szabadban, szélben, esőben mászik, ka­
paszkodik, birkózik; izma, tüdeje, egész­
sége erősödik. A leány babát, szoba játé­
kot, főzőeszközt kap, benn guggol és ké- 
nyeskedik a díványon, a tükör előtt, a 
hűvösben. Arcbőre ugyan tejfehér ma­
rad, de tagjai puhák, gömbölyűek lesz­
nek és szűk marad a tüdeje, porcogó, 
puha a csontja. Később iskolába kerül 
a szobában ülő leányka s ott beszorul 
sok szoknyájával a szűk padba, hanya­
gul üi ott, maga alá veszi lábát. Ezek­
től össze lapul a melle, medencéje és 
később a nő, a feleség, az anya bánja 
meg a leányka hibáit, mert az ilyen vé­
konyka, ideges kisasszonykából ájuldozó 
feleség, összetörött anya leszen. Első 
gyermeke után már ideges, betegeskedő, 
fürdőző, magával és másokkal elégedet­
len fog leírni.

Az iskolában sok szépet tanulnak a 
leányok, nagy érdeklődéssel hallgatják a 
történetet, a bősökről való meséket, 
geográfiát, a természet tarkaságainak ki­
váncsi leírását, tanulják a szépművészeti 
tárgyakat s többféle nyelvet s ha ezek 
tanulásában elfáradtak, értéktelen, finom 
munkák készítésével rontják szemüket 
pihenésül a szülői háznál is és e miatt 
nem jut idejük, hogy a házi teendőket 
megismerjék, megszeressék.

Szóval sok szépre és jóra oktatják 
a leányt otthon és az iskolában, de alig

veszik eléggé figyelembe a leányban a 
leendő házi asszonyt és anyát s nem 
fejlesztik, nem ápolják sem otthon som 
az iskolában eléggé a leány testét.

A nő testi nevelése fontos és ne­
héz feladat, a jövőtől, egy értelmesebb 
kortól kell remélnünk, hogy erre alapos 
és jó tanácsot adjon. Annyi bizonyos, 
hogy — a mellett, hogy a női gyöngéd­
séget, kecset megtartsa — a női neve­
lésnek is erőssé, jól kifejlődötté kell 
tenni az izmokat, csontokat és szer­
veket.

A nő testi nevelésénél gondosan és 
jól meg kell válogatni az eszközöket. A 
lány is a sok kézimunka és egyébb ha­
szon nélküli dolog helyett inkább sétál­
jon, ússzék, korcsolyázzon, teniszezzen és 
sajátítsa el a háztartási teendőket. Ke 
szégyelje a jóllakást az egészséges fejlő­
dést, mert ha csupa szendeségből, finom­
ságból elégtelenül táplálkozik, ettől ér­
dekes, olvad•», gyengéd lehet arca, de 
termete gyenge, fejletlen és erőtelen. 
Már pedig a férfiak okosak és még to­
vább okosodnak s kezdik megbecsülni a 
nőben nem csupán a hófehér kacsókat, 
a patyolat taint, a hozományt, de az 
egészséget is.

Az értelmes férfi szemében a gyenge 
alkotásu, ideges, beteges nő visszaret­
tentő. Méltán aggódhatik, hogy élete pa­
nasz, könny, fájdalom, görcsök, orvos, 
patika, dajka, fürdő és efféle keserűsé­
gek között foly le. Az okos férfi szemé­
ben a leány legértékesebb hozománya 
egészséges, üde énje.

A gondos anyák tehát arra töre­
kedjenek, hogy a mellett, hogy megad­
ják leányaiknak a valódi műveltséget,

boldogító feleséget és arra termett anyát 
is neveljenek belőlük, olyan nőket akik­
nek leikéből szellemi és anyagi jólét 
áradna a társadalomra, kiknek szivében 
a családnak, a nemzetnek boldogsága 
lenne megőrizve s kikre ráillenének Ma­
dách nagy müvéből az Urnák Ádámhoz 
intézett s a nőt jellemző szavai:

A.............ha tettdus életed
Zajában elnémul az égi szó :
E gyönge nő tisztább lelkülete,
Az érdekek mocskától távolabb, 
Meghallja azt és szív erén keresztül 
Költészetté fog és dallá szűrődni,
E két eszközzel álland oldaladnál 
Balsors, szerencse közt mind egyaránt 
Vigasztaló, mosolygó géniusz.*

A.

HÍREK.
— Előfizetési felhívás. Tiszte­

lettel kérjük hátralékos előfize­
tőinket, hogy az előfizetési dijakat 
lapunk kiadóhivatalához bekül­
deni szíveskedjenek. A lap fen tar­
tása nekünk is sok áldozatunkba 
kerül, s hisszük, hogy eddigi mű­
ködésűnk után joggal számítha­
tunk az egyes előfizetők azon 
mérsékelt , szerény jellegű anyagi 
támogatására, a mi részünkre is 
a további működést biztosítja. 
Az előfizetések beküldését annyi­
val inkább is kérjük, mivel 1904. 
január hő 1-én lejárnak s lapunkra 
uj előfizetőst nyitunk.

— Dr. Vértessy Gyula felolvasása. Lap­
társunk a „Nagyszeben és Vidéke* Írja, hogy 
dr. Vértessy Gyula nagyszebeni kir. tanfel- 
ügyelő, lapunk uj és nagyrabecsült munka­
társa e hó 12-én nagysikerű felolvasást tar­
tott a nagyszebeni magyar kaszinóban. Vór-

inindinkább érezhetővé vált- A körülmények 
a részegség ama fázisába jutottak, a mikor 
az ember érzékenykedni kezd. Az enyhítő 
körülmény fejét például valami súly az asztal 
alá iparkodott huzni, miközben azon panasz­
kodott, hogy ötét a bíróságok nem veszik 
figyelembe, ennélfogva szakit eddigi életpá­
lyájával és beáll súlyosbító körülménynek. A 
súlyosbító körülmény megkönnyebbülve lé­
legzett föl és diadalmas mosolylyal ölelte 
keblére szerencsétlen kollegáját, miközben 
enyhítő szavakat sugdosott, fülébe. A mellet­
tem ülő koíferes erre nagyolt sóhajtott még 
nagyobbat ivott és legnagyobbat ütött öklé­
vel az asztalra. — Kártyát fiú ! kiáltá Noy 
Dávidi hangon.

Megkezdődött a honi csöndes. Vettem 
őszre, hogy hova-tovább fogy a pénzem, 
leringettét, pedig máskor nyerni szoktam. 
Észrevettem azonban, hogy a hátam mögött 
ülő körülmény integet és elárulja társamnak 
az én kártyáimat.

— Aljas csalók! kiáltám dühösen, a 
koíferes azonban meggátolta kitörésemet.

Eiatal ember! Miért akarja ön meg­
akadályozni, hogy a körülmények élethivatá­
sukat tel jesítsék P

— Élethivatásukat P !

— Igen, mert önnek tudnia kell, hogy 
most a körülmények összejátszottak.

Valahol halottam már, hogy a körül­
mények összeszoktak játszani, de ez az eset 
úgy felbőszített, hogy kijelentettem a kuffe- 
resnek.

— Bácsi, hallja, innen elmegyünk !
Az utcán észrevettem, hogy a hűvös 

éjjeli szól minden áron fel akar borítani, de 
a „körülmények támogató közbelépése folytán“ 
sikerült talpon maradnom.

Kísérőim egy kávóházba akartak be­
térni, s mivel én nem egyeztem bele, láttam, 
hogy el-el maradoznak sőt észrevettem, hogy 
csoportba állva, három ujjúkat az égnek 
emelik. Iszonyú sejtelem! Most bizonyára a 
„körülmények ősszeeskŐsznek ellenem /* Eh ! 
megbirkózóm a körülményekkel gondolám s 
meglátva ideálom virágos ablakát, poziturába 
vágva magamat, érzékeny hangon énekeltem :

1 Szeretlek Roxelánom 
Tiéd egész valóm I

Mikor oda értem, hogy kipi-kipi-kopi, 
éreztem, hogy a fej emun, hátamon van a 
kipi-kopi-kopi. Hah I a nyomorult összees­
küdött köröl menyek cudarul cldöngettek az 
ideálom ablaka alatt, s még a hatalmas kof- 
feros páll olt legerősebben. E pillanatban 
eszembe jutott Julius Caezár és igy nyögtem :

— Te is fiam — kufferes bácsi?

A kufferes ördögileg felkacagott.
— Erezd nyomorult a „körülmények 

döntő befolyását“ kiáltá és egy pillanat alatt 
csakugyan éreztem, hogy jóltáplált termetem 
a botrányos utcai kövezettel nem gyéngéd 
módon érintkezik.

„Lerogytam a körülmények súlya alatt s 
mivel egyebet nem tehettem, hát megadtam 
magamat a körülményeknek , , .

Mikor másnap déltájban felébredtem, 
a lakásadónémtól tudtam meg, hogy az éjjel 
két rendőr szedett össze az utcán és a zse­
bembe talált levél cime után szállítottak a 
lakásomra. így lettem & „körülmények áldozata.* 

* * *
Már nem haragszom, hanem szánalom­

mal nézek az emberekre, akik a körülmé­
nyekre hivatkoznak és bajtársi érzelmeket 
táplálok irántuk.

Mert ha nem igaz is az, hogy Zeppelin 
gróf a léghajóját kormányozni tudja, az 
minden esetre áll, hogy bennünket szeren- 
ceétjen emberfiákat az „átkos körülmények 
kormányoznak.“

Annyi vigasztalást azonban még a kí­
sérteties dolgok olvasása után is hagyjanak 
meg — kérem — nekem, hogy ne tartsanak
spiritisztának inkább spirituszistának.
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tt-ssy szép költeményeivel, a mi olvasóközön­
ségünket is egy csapásrn mev hoditutta s igj 
bizonyára érdekelni fogja olvasóinkat az ó 
' b sikerének hire. Gratulálunk !

BimlDOhullaS. Kiváló rend r- 
iónüküikel : T r e |) h t* « H 1‘ 11 *' * K *' ! 
újabb ősapán és veszteség érte Alig pái 
hónappal e/,elölt veszítette el kedves k s 
(tat s a kérlelhetetlen halál ismét. In-e 
markolt a család kertjébe s a legkisebb 
bimbót, a 10 hónapos kisleány kát is el­
ragadta szüleitől. Isten ! jóságok istene! 
adj, oh adj vigasztalást és balzsamot a 
megrendült szülők gyászhaboruH szivére .

— Mikor a mécses mar csak pislog, 
Ilyen címmel Mikszáth Kálmán újabb 
novellnkötctet bocsátott a könyvpiacra. A kö­
tet négy hosszabb novellából én két rajzból 
áll, mindegyik tele a Mikszáth ragyogó hu­
morával és kifogy hatatlan kellemességével. 
Egy-egy odavetett mondatban vagy zárjoles 
közbeszuráshan pompás niep.fi: y öleseket he­
lyez el. R Misztikus keretben elragadóan ro­
mantikus históriákat mesél el Mikszáth e leg­
újabb kötetében, mely a Lógrády-testvvrok 
cégnél jelent inog Ara 4 korona.

— öngyilkos postamester. Az
alsó-szombatin vni postamester Máj er 
Gyula e hó 12-én ön kézé vei oltotta ki 
életét Elég szomorú véget választott ma­
gának, az öngyilkosság iegesulabh nemét 
— az akasztást Mint kiderült, az a mu­
nkából hazak üldözött pénzeket régóta 
sikkasztotta. Az elsikkasztott összeg 4000 
koronára rúg. Valószínűleg megérezte, 
hogy bűnös tizeiméinek nyomára jöttek 
és a büntetés elől menekült a szeren­
csétlen könnyelmű ember a hutáiba

—■ Uj Stiklik. Egy idő óta városunk­
ban nagy divatba jött uz a szokás, hogy a 
tolvaj gyerekek az üzletek kiakasztott holmi­
jaiból, valamit, — ha csak egy spongyát is 
el-cl lopdosnak. így történt ez a napokban 
a Hirscbhorn-léle üzletnél is, de a tettes 
fiút Molnus Lajos rendőr a Heneges-féle 
vendéglőben elcsípte. Jó lesz a kereskedők­
nek résen lenni, hogy hasonló esetek ne 
forduljanak elő.

— Itt a tél. A korcsolyázók öröme a 
hideg, a deres szakálla tél apó beköszöntött 
végre. Sőt a szent karácsony is közeleg a 
melynek ez idén nemcsak a gyermekek, ha­
nem az állami tisztviselők is örülni fognak, 
mert hetek óta tartja magát a hir, hogy az 
állami tisztviselők mégis csak fognak Kará­
csonyra valamelyes pótlékot kapui.

— Nagy lopás. Blebea György 12 éves 
fiú, Csevbu András púról szatócs szolgája a 
nyár folyamán nz üzletből mintegy 400 ko­
ronát tulajdonított el részint készpénzben, 
részint ital és dobónt ban, a mit a község­
ben oly feltétel alatt osztott ki, hogy később 
megosztoznak, de a tulajdonos rá jött a 
bűnös iizelmekre és jelentést tett a csendőr­
ségnél, kik Gride Niculae, Buta Sóira u, 
Boér Vaszilie, Krauz.se Miron Juon páréi 
lakosokra bebizonyította az orgazdaságot ós 
1212 kor. 82 fillér pénzt, is elő kerítettek.
Az összes terheltek leljelentettek.

— Színházi hir. Berki Ferenc, a kiváló 
színigazgató, társulatáv á jelenleg Szumosuj • 
váron működik, a közönség osztatlan elisme 
rése és tömeges pártolása mellett. Mint a ] 
„Szamosujvári Közlönyéből olvassuk, élénk j
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látogatottság s estéről-estére zsúfolt ház mel­
lett folyna« le a darabok. Hozza Isten őket 
hozzánk is, reméljük Bogaras sem marad el 
a pártolásban.

- Fővárosi tisztviselők drágcsagi pót­
léka. Az állami tisztviselők pótléka alkuim i- 
sint még újév előtt kerül kiosztásra. A fő­
városi tisztviselők, tanárok es tanítók tekin­
tettel arra, hogy fizetóiirendtízesüket az államiak 
rendezésétől tettók függővé, emlékiratban 
fogjak kérni a tanácsot, hogy az állami 
tisztviselők pótléka arányában őket is drága­
ság! pótlókban részesítse.

— InspiC rung. F. híi 15-Ón ma­
gas vendégei voltak városunknak. Itt 
volt a es. és kir. ezredes Schenchestuel 
Viktor, és Barteldi honvédezredes. Mind­
két magas törzstiszt megvizsgálván saját 
ezredét, a legnagyobb megelégedéssel 
távozott el városunkból.

— Karácsonyi jutalom a vasutasoknak.
llierouymi Károly kereskedelemügyi minisz­
ter elrendelte, hogy a segélyek és jutalmak 
számlájára az államvasat igazgatóságának es 
budapesti két üzletvezetősógónek teljes sze­
mélyzete karácsonyi jutalmat kapjon, ldsebb- 
nagyobb pénzösszegekben. Erre a célra kö­
rülbelül százezer koronát utalványozott az 
állauivasut igazgatóságának, mely a tekinté­
lyes összeget saját belátása szerint osztja 
majd szét a hivatalnokok, altisztek, napi­
dija sok is szolgák között. Karácsonyi jutal­
mat íog kapni, akinek fizetése nem haladja 
meg ketezerkótszáz koronát. A pénz felosz­
tása már e hónap 18-an megkezdődik.

— Az idójoslás. Ezelőtt pár évtizeddel 
is divatban volt az időjóslón, de az illető 
meteorológusok nem voltak oly tudományo­
san képzelt emberek mint a mostaniak, s 
műszereik sem voltak oly tökéleteseit, mint 
a mostaniak, melyek a 4U0 kilo méternyi 
távolságban dühöngő zivatart pontosan jelzik. 
Ilyen időjós volt Látásban Mathieu Laens- 
berg, aki annak idején nagy hírre is vergő­
dött. Hogy Laensberg hogy szokott időt jó­
solni, arról a Gaulois a Következő anekdotát 
Írja; Launsberg a maga jóslatait egy bájos 
kis unokahugáuak szokta toliba mondani. 
Egyszer augusztus 22-re heves vihart jósolt. 
A leányka megkö kitűnve tekintett föl — 
De bácsikátn, az nem lehet, akkor az éu 
születésnapom van. — Az más lelkem, — 
monda az időjós. — Akkor ird csak : tartó­
san szép időre van kilátás.

— Átjáró. Nagy a panasz váro­
sunkban, hogy a Tótlmé-féle ház és a 
Thierfeid Dávid boltja között nincs meg 
a rendes összeköttetés, t. t. az átjáró. 
Pedig már a kövek régen ott silbakol- 
nak, úgy, hogy el ne fogyjanak, egy 
rendőrt kellene állítani melléjük a ható­
ságnak. Nem tudjuk mikor változnak 
azok a kövek átjárókká!? Várjuk!

— Fenyőfák a piacon. A havasok vad- 
regényes fenyveseiből lerándultak már hoz­
zánk a fenyőfák is, hogy a szalonok- s a 
kis viskókban karácsonyfává, szentfává vál­
tozzanak át. A kis jézuska már leselkedik, 
hallgatódzik a kis gyermekek ablakain a a 
szerint — amint a kis gyermekek vise­
lik magukat — osztja be az ajándékokat, 
hogy hőimet hová, es mit visz. Jók legyetek 
gyermekek s ne türelmetlenkedjetek, mert 
csütörtökön este már jön a Jézus ka !

__Fo garas és V ijéke_____

— A megvadult lovak. Folyó hó 5-én 
az alsó-szóm hatful vi kincstári ménes parancs­
nok 4 szürke lovát, a mely Bogarason eléggé 
ismeretes : kocsisa Alsó-Szó inba tfalva ós Vojla 
között egy könnyű kocsiba jártatta Alsó- 
Szombatfalva község között megbokrosodtak 
a lovak s a kocsit (elfordították, a rajta ült 
2 katondt a kocsiból a levegőbe röpítették; 
0gy szegény ember szekerét összetörték, több 
embert veszélyezlettek, mert senki a lovakat 
megfogni nem merre; épp ott szolgálatot tel­
jesített vojlai őrsbeli Muresán Sándor és 
Koka János csendőrök a megbokrosodott 
lovakat a közönség jajveszékelése mellett 
valahogyan gyeplőjüknél fogva megra­
gadták, miközben Muresán csendőr lábát a 
négy ló eléggé megrugdosta, de mégis a 
további szerencsétlenséget megakadalyozva, 
az eszméletre tért és piros nadrág nélkül 
maradt katonáknak átadták a lovakat.

— Vórhony Kolozsvárott. Kolozsvárott 
a vörheny annyira fellépett, hogy az iskolá­
kat be kellett zárni; így a tanulók előbb 
hazajöttek, mint a rendes Yilkáció kezdete, 
vagyis december 23-án. — isten óvja váro­
sit íi it at hasonló esetektől.

— Kszrakerult iotolvajok. Szász Nicu­
lae, Dolomec Juon, Tolván Torna és Ritivoj 
Niculae Sze ben megye alsóárpási lakosok kis­
koruk óta barangolnak az ország különböző 
vidékein lép- illetve viasz gj üjtós ürügye 
alatt s igy minden .várost, községet, telepet 
és bokrot ismerve, könnyű volt magukat a 
jóravaló állampolgárok áltál kínosan, de gon­
dosan felnevelt sárga, fekete meg szürke 

I paripákkal észrevétlenül eltüntetni. Értik is 
ők ezt a mulatságot oly szépen, hogy halla­
tára minien ember előálltul, dacára, hogy 
évek hosszú során folyton üldözik s figye­
lemmel kisónk, alig sikerült egy ízben két 

i előbbinek 6—6 hónapi jogérvónyesen kimon- 
i dott nyugalmat szerezni, jól emlékszem, 

luUl-beu — mert akkortájt magain is sokat 
utaztam azokon a vasúti vonalokon — az év 
csaknem minden hónapjában találkoztam a 
csendőrökkel a mint tizasz Niculaet — merd 
csak öt tudtam magamnak megjegyezni mi­
vel nagyon ügyes szép ember — több tár­
sával megkötözve kísérték s hallatszott min­
dig, most 4 lovat loptak Mnzsnáról, később 
6-ot Besztercéről s tudja isten még honnan. 
Most is úgy történt, lépszedm indulva, elha­
tároztak, hogy egy lóversenyt rendeznek, 
erre pedig Torna Tolván ajánlatára a már 
általa előre ismert Klein Nattaliu földaiaki 
lakos három lovát szemelték ki. Irt község 
határára érve Dolotneoz a szekérrel maradt, 
inig társai a községbe menve Klein istálló­
jában meg is találták a lovakat s azzal meg 
kezdődött a verseny, útközben a Torna lova 
kifáradt s a miatt Kükűllőfalván eladta s 
hogy a ló pótolva legyen, Borzás község ha­
tárában legelő ménesből Koszton Miklósnak 
egy szürkeszörü mén lovát fogta ki, a bá­
rom lóval Bethlenbe érve ott eladták hol a 
esendórség meg is találta. Tettesek a bíró­
ság börtönében szövik tervüket a következő 
futtatásra.

— A karácsonyi posta. A m. kir. posta- 
ós távirdaigazgatóság a következő értesítést 
teszi közzé: A karácsonyi időszak alatt a 
postára adott csomagokról a rosszul felra­
gasztott cimirat sox esetben leválik, minek 
következtében a küldeményt kézbesíteni nem 
lehet. Az ily csomagok tartalmát — ha az 
gyorsan romló élelmiszerekből áll, a postai 
szabályok érteimében nyilvános árverésen 
értékesíteni kell. Ezeket az árveréseket folyó
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évi december 20-tól január 2-ig I: ezáró lag 
naponkint d. e. fél 12-től fél 1-ig és délután 
5-től 6-ig a budapesti nyomozó postahivatal 
hivatalos helyiségében (VII., Aréna-ut 2,
I. em.) tartják meg, a melyre az igazgatóság 
a venni szándékozókat ezennel meghívja.

— Véletlen gyilkosság. Veres Tamás
felsőkornánai erdőőr folyó hó 20-án több 
munkással a község erdejében dolgoztatott s 
töltött fegyverét fölfelé fordított csővel oly 
vigyázatlanul hordotta, hogy a billentyű egy 
faágba megakadva a fegyver elsült s a lö­
vedék útjában Nikulao Bukur Franca felső- 
kománui lakost mellen találva átfúrta, minek 
következtében pár percnyi szenvedés után 
meghalt. Terheltet a csendőrség feljelentette,

— A sorozás elhalasztása. Nyiri Sán­
dor honvédelmi miniszter könendeletet kül­
dött szét az összes vármegyéknek, amelyben 
az 1903. évi fősorozást újból elhalasztja.

— Milyen időnk lesz decemberben, A 
„Meteor11 Írja: december hó csomópontjai 
4, 7, 9, 15, 2l, 22, 25, 26-ára esnek és a 
bolygók Állásaiból kifolyólag a 9, 21, 22 és 
27-ik hideg jellegűek, mig a többieknek 
enyhe tulajdonságuk van. Az egyik folt cso­
portiéi már tudni, hogy megsemmisült és igy 
az ezt követő erőhatás ciklonos, vagyis sze­
les jellegű. A további észleletekből kitűnik, 
hogy december hó valóságos téii hónapnak 
Ígérkezik, amelyben a hideg maximuma ka- i 
rácsonyra fog esni. Majd meg látjuk ?

— Alkohol helyett cukor. A ki nehe- j 
zebb testi munkát végez, annak szervezete , 
természetszerűleg fokozottabb táplálékot is 
kíván. Nagyon sokan abban a téves nézet­
ben vannak, hogy e mellett elengedhetetlen ! 
a szervezetnek szeszes italokkal, való izga­
tása. Felnőtt embernek, igaz nem árt sőt 
használ egy egy kisebb adag szeszes ital, 
napjában többször véve is. Nem jó azonban 
a tűzzel játszani, mert a megszokás is nagy­
hatalom. Ma a szervezel megszokta a kisebb 
adagokat, lassan-lassan mind nagyobbakat 
kíván. Százan és ezren válnak igy, szinte 
észrevétlenül alkokolistákká. Az orvosi tu­
domány kiderítette, hogy a cukor épen olyan 
jó szolgálatot tesz, mint a mértékletesen 
élvezett szesz, erősiti és kitartóbbá teszi a 
szervezui.ee. Nagy előnye természetesen az is, 
hogy nem kell az alkoholizmus veszedelmé­
től rettegni. A belga hadügyi kormány az 
első, mely ezt a tudományos tapasztalatot 
gyakorlatilag is igyekszik érvényesíteni. Ne­
vezetesen a katonák, ha nagyobb, fáradsá­
gosabb menetgyakorlatot végeznek, naponta 
45 gramm cukrot kapnak fejeukint. Minden­
esetre tanulságos és érdekes dolog lesz ezeket 
a kísérleteket megfigyelni, igazolja-e az el­
méleti okoskoeást a gyakorlati tapasztalat ? 
Mert ha tényleg beválik, nagy horderejű 
következményei lene nők.

— Minden jó háziasszony ideálja a jól 
megrakott fehérnemű szekrény és a háztar­
tás rendjel szem előtt tartó gazdasszonynak 
a legkedvesebb foglalkozása a szép rendben 
felhalmozott fehér-, ágy- és asztalneműéit ren­
dezése, átvizsgálgatása és a hiányok pótlása.
A háztartás eme részére a legjobb beszer­
zési forrás Kunz József és társa cég fehér 
nemű üzlete, Budapest. Deák Ferenc- és 
Erzséüet-tér sarkán. Ezen cég szolid és pontos 
kiszolgálása, választékos dús raktára az egész 
országban ismeretes ; legjobb bevásárlási for­
rás úgy a legelőkelőbbnek, valamint az egy­
szerűbb polgárnak s a cég árui számtalan 
esetben nagyszülőktől az unokákra maradnak.

— Olvasóközönségünk b. figyelmébe | 
ajánljuk Tltierfeld Dávid újonnan berende­
zett „Karácsonyi Bazár“-ját, a hol szép és j 
olcsó tárgyak nagy választókban kaphatók.

— Az arany is elpárolog. Kevesen tud­
ják, hogy az olvasztással tulhevitett fémek 
egy része, akár n vízgőz, pára alakjában el­
száll A berlini pénzverő-intézet üzernigazga- 
tója fedezte lei, hogy az olvasztott aranynak 
egy része pára alakjában a füsttel együtt i 
elszáll. Észleletének alapjául az szolgált, hogy | 
a kémény kátrányos lerakodása között arany- j 
szemecskéket talált. Hosszabb kísérletezés 
után sikerült egy igen egyszerű berendezést 
létesítenie, mely az arany pár.,kát felfogja és | 
lecsapódásra bírja. A berendezés közönséges I 
tűzálló tég.ábél i'tli, melyeket vegyileg prepa­
rálnak és bizonyos alakban a kéménybe be­
építenek. úgy, hogy a füstnek csekély mér­
tékben állják csak útját. Érdekes, hogy a 
lecsapódott aranypárák egy központ felé 
törekvő parányokká alakulnak és idővel 
nagyobb darabbá tömörülnek, akár csak a 
töld alatt. A tűzálló köveket időközönként 
kiveszik a kéményből, a lerakodást lekapar­
ják róluk és ebből az aranyat kiolvasztják- 
A körmöabányai pénzverő újabban szintén 
gyakorolja ezt az eljárást.

Fontos egészségi szabályok.
Friss levegő és napsugár egészségünk 

fentartására nélkülözhetetlenek; ez okból 
gondunk legyen, hogy mindkettő minél sza­
badabban és könnyebben érhesse lakosztá­
lyaikat, különösen pedig hálószobánkat.

Edzés szempontjából mossuk inog min­
den nap egész tesiünket hideg vízzel, dör­
zsöljük le nedves hideg ruhával, vagy hasz­
náljunk zühanyt. A mennyire lehetséges, le­
gyen gondunk még arra is, hogy minden 
nyolc vagy tizennégy napban langyos fürdőt 
használjunk testünk tisztántartása végett.

A meleg időjárás alatt gyakran füröd­
jünk szabad vízben; legalkalmasabb az a 
fürdő, mely a nap sugarainak van kitéve. 
A fürdés ideje ne terjedjen tiz pevoznél to­
vább, dörzsöljük lo testünket a fürdés után 
törülközővel és iparkodjunk testünk meleg­
ségét kellő mozgás által újra visszanyerni. 
A mennyiben ez lehetséges volna, napos és 
szélcsendes időben fürdés után ruhanélküli 
testünket a szabad levegő és napsugár hatá­
sának tegyük ki

Ideggel a felkeli s után és lehetőleg min­
den étkezés után is tisztítsuk szájunkat és 
fogainkat; reggel és este friss vízzel garga- 
lázzunk.

Sokat és kellő élénkséggel mozogjunk 
a szabadban. (Játszani, futni, tornászni, úszni, 
korcsolyázni, kertben munkálkodni.)

Ne öltözködjünk nagyon melegen. Fe­
jünk csak könnyen legyen eltakarva, nya­
kunk pedig fedetlen maradjon.

A lábbeli talpa szorosan megfeleljen a 
láb formájának. A cipő sarka alacsony legyen.

Nedves ruhát, nevezetesen harisnyát és 
cipőt, mielőbb szárazzal cseréljünk föl.

Légy mértékletes evésben és ivásban. 
Kerülj minden romlott, inegemészthetlen ételt 
és nyalánkságot; ellenben szoktasd magad 
egyszerű táplálékhoz és lehetőleg már korán 
háromszori étkezéshez napjában. Etelt és 
italt sem forrón, sem hidegen ne élvezzünk; 
együnk lassan és rágjuk meg jól az ótolt 
mindenkor. Kerüljünk minden erős ingerlő 
szert. (Kávé, tea, erős fűszer, sok só, dohány, 
szeszes italok.)

Tartózkodjunk szellemi tulterheltetóstől, 
közvetlenül főétkezésünk, valamint beteeóg 
után is. Ne olvassunk evés közben.

Korán feküdjünk le és korán keljünk. 
Ne háborgassuk éjjeli nyugalmunkat testi 
megerőltetés és szellemi izgatás által közvet­
lenül lefekvés előtt.

CSARNOK.
ELBABOLTA A BALATON . ..
Tombol a zivatar . . . harsogó hullámok 
Mint tarajos sárkány csapnak fel az égig! 
Villámok világán, zugó özön árján:
Vergődő madárként kis csónak sötétlik.

Kondid a vészharang . . . rémület mindenütt: 
ítélet napja ez! ember állat féli . . .
Künn a sötét parton, mint szobor meredten: 
Magányos nő alak a csónakost nézi . . .

Fenn a zengő égen, fekete felhőben :
Iszonyú dörejjel még egyet cikkázik;
. . . Tajtékos vízparton nem látni már senkit! 
Lágyan ringó hullám két holttesttel játszik.

Édes, méla, holdsugaras este . . .
A hallgató völgyben egy madár se röppen. 
Nyugovóra tért már a susogó szellő;
Harmatos bokrok közt egy levél se lebben . . .

Ezüst lombos vén diófák árnyán :
\ Kicsiny viskó füstöl — ajtaja kitárva ; 

Tűzhelyének fénye messze elviláglik;
Vidáman ropog rajt a venyige lángja.

„ Adjon Isten“ — köszön be a vendég: 
Elfáradt öreg pór . . . vállán a puskája. 
„Erre ballagtomban márcsak betekintek“,
Kit látok ? Kend von’ az kedves Pista bátya ?

„ Én volnék ám, de hogy is szállítsam ?“ 
„Sohase keresse! kerüljön hát beljebb!“
„Kis öcsém“ a nevem tudja, úgy mint régen, 
Üljünk le csak szépen itt a tűzhely mellett.“

„Ezer éve nem láttuk már egymást!
Hogy mint szolgál sorsa ? Hát a szép kis Böske ? 
Az a gyilkos mordály mit keres a vállán ? 
Halász ember —puska! Hogy kerülnek össze?“

„Hej if jurám, nagy sora van annak!
Bégen nem halászom — szöllőpásztor lettem, 
Utolsó kenyerem ez a rozsdás Jegy ver:
Bu-bajos vén ember ... ott már nem kellettem.“

„ Hogy a lányom: az én kedves Böském ? 
.... Bég meghalt“ . . . rebegi s szomorúan

elfordul.
Kérges tenyerébe eltemeti arcát:
liongyos gubájára nehéz könnycsepp csordul.

„ . . . Két éve múlt: módos halászgazda —
I Megtetszett a leányom — elkérte magának;

Be nagyon szerette! ... Be sokszor megnézte! 
Gyöngyöt, éket hozva kedves mátkájának.“

„Egy viharos, veszedelmes estén:
Angyalom, leányom oly nehezen várta!
Bimbó szép ajakdn elfogyott a nóta:
Aggódva, remegve csak a partot járta.“

.... Kis kunyhómban kötöttem a hálót;
: A vihar agy zúgott . . . soha olyan estei 
; Keresem a lányom . . . seholse találom:
I . . . Balaton fenekén nyugszik a holtteste . . .

Beider Béla.
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Szerkesztői üzenetek.
M. K. Törcsvár. Ha megírta, jóltette. 

Várjuk.
B. R., Fogaras. Kár a kin jézuskát 

ilyen dolgokkal háborgatni.
A szent estén. No bántsuk egymást.
K. K., Fogaras. Legkönnyebb olyan 

cikket Írni, a mi a társadalmi bókét föl za­
varja. Tessék békésen Írni! Az nehezebb.

V. V., Helyben. A messiás dicsőítésére 
vannak udvari poétáink. Ez gyenge. A zeke 
az elsőség.

Cs. D., Helyben. Közöljük. Köszönet.
Karácsony este. Nagyon gyenge.
H. K., Lóké. Kritikán aluli.
G. I., R.-Szt-király. köszönjük, remek, 

közöljük az ünnepi számban.

Felelős szerkesztő ős laptulajdonos:
THIEEPELD DÁVID.

Főmunkatárs :
EE .Zb. IL, IM: ti" O-STTTE,^..

Sz. 12356—-903. tköuvv.
ÁRVERÉSI HIRDETM. KIVONAT.

A fogarasi kir. járásbÍróság, mint te­
lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
felsőszoinbatfalvi gör. kel. egyház végrehaj- 
tatóuak Popajov Gyula és társai végrehaj­
tást szenvedő ellen 119 kor. tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
brassói kir. törvényszék (a fogarasi kir. 
járásbíróság) területén levő Felsőszom bat falva 
község területén fekvő a felsőszombatfalvi 
233 sz. tjkvben Popajov Gyula, Popajov 
Viktor kiskorú Popajov Oktávián Zenovica 
Stancoiu Juon lui Máté tulajdonául felvett A-J- 

638, 639 hm. a. fogl. iugatl. 37 i korona
644 » n n » »

2690 „ „ „ » 26 Ä
3120 » » » n 66 „
3311, 3313 „ » „ » 87 „
3439 »»íj » 39 „
1631 » » it » 47 „
4181 ........................... 12
4258 
4267 
4793 
5258 
5940 
5941—1 
5943 
5945
0949 » » » )) 75 n
7060, 7065, 7068—1, 7070 hím. 346 „
7205 brsz. a. fogl. iugatl. 29 „
7416 Ti» » ?! 31 »
9551 » » » » 162 »
9052-3 » » » » 22 „
9649 » » » » 37 „
10307 „ » » » 13 „
10313 » » » n 13 »
10318 „ „ , „ 16 „
10329 „ » » „ 10 »
13336—7,13337—7 hím. a. ing. 155 „
és az 1333—7, 13334—7, 13335—7 brsz. a. 
foglalt ingatlanból végrehajtást szenvedettek 
nevén álló ingatlanokra 548 koronában ezen­
nel megállapított kikiáltási árban a C. 10. 
sóim. a. Popajov Juon javára végrehajtást 
szenvedettek ‘/a részbeni jutalékára bekebe­
lezett haszonélvezeti fontartása mellett, ha a 
kérdéses ingatlan jutalék a szolgalmi jogot 
megelőző jelzálogos követelések fedezésére 
szükséges és ezennel 1000 koronában meg­
állapított összegért adatnék el, elleneseiben 
az árverés hatálytalanná válik és a nyomban 
megtartott ujabbi árverésen az ingatlan a 
haszonélvezeti jog fontartása nélkül eladatni 
rendeltetik, és hogy a fennebb megjelölt ingat­
lan az 1903. évi december hó 21.napján d. 
e. 9 órakor Pelsőszombatfulva községházánál

a-megtartsndó nyilvános árveresen a mej 
pitott kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozok tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 százalékát kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-e. 42 §-ábau 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. no­
vember 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez leten­
ni, avagyr az 1881. LX. t.-o. 170. §-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Fogaras, 1903. évi szept. hó 21 -en.
A kir. jbíróság, mint tkkvi hatóság.

Virágh,
360 kir. albiró.

Szám 111—1903. tlkvi.
ÁRVERÉSI HIRDETM. KIVONAT.

A sárkányi kir. járásbíróság, mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Sasu Jacob vég­
rehajtatnak Racz Leonte végrehajtást szen­
vedő elleni 193 kor. 60 fill, tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. 
törvényszék (a sárkányi kir. járásbíróság) te­
rületén levő Ősinkán fekvő af. 311. sz. tjkv-
ben A -f- 582, 583/1 brsz. fekvőre 39b k

1231 brsz. fekvőre 4 kor
1233 » 4 77

2743 » 77
11 77

3067, 3068 w 77 23 77

3285 77 77 5 77

3635 77 77 13 77
3870 n 77

22
77

4652 7) 77 30 77
4745 77 77 15 77
4769 w n 9 77
4885 n 71

22
77

6233 n 77 32 77
6305 77 7» 15 77

1 6354 Y) 77 14 77
i 6463 * 77 94 77
i 6506 7) 77 32 77

6925, 6926 7) 77 54 71
6931 Ji 77 143 77
7265 77 77 36 1?
7530/1 77 » 34 77
7531 77 77 34 77
7681 77 77

8
77

5318/1 77 77 49 77

gatlan becsárának 10 százalékát készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. c. 42 §-ában jelzett ár­
folyammal számított és az 1881. november 
1-éu 3333. szám alatt kelt igazságügyminisz­
teri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékkópes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Sárkány, 1903. október 3-án.
A kir. járásbíróság, mint tlkönyvi hatóság.

Gáspár 
kir. albiró.359

1JSODA!
KITKASÁG!

FOGARAS ON!
Mindenki vegyen magának annyi időt, hogy a

raiSBTSLD DÁVIMéU
jgjjggjf egész újonnan berendezett nagy

Karácsonyi bazárt
megtekinthesse. Dús választék mindennemű 
egész uj karácsonyi és újévi ajándékokban 

I úgy kicsinyeknek mint nagyoknak.
nnsMa

összesen 1085 kor. ezennel megállapított ki­
kiáltási árban az árverést elrendelte és hogy 
a f'ennebb megjelölt ingatlanok az 1903. évi 
december hó 29-ik napján d. e. 9 órakor
megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in-

IMBBUBSaiv

358 1-3

Elládé !
Egy teljesen jó karban lévő 

„Scliwcigliofcr“*féle

1010117 1O1B01Á
(újabb gyártmány)

iPF** szabadkézből eladó. *1' v
Bővebbet a lakáson: Bethlen-Utcza 73. SZ. a.
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy

borbély és fodrász
termemet Zsyk-UtCá 8- S2ál32 alatt (Simon Gyula-féle házban 
megnyitottam.

Pontos és jé kiszolgálásért szavatolok. — Továbbá elvállalok minden 
szakmámba vágó haj munkát, úgymint: utcai parókák, lupék, baba 
parókák, női sajtiak, írizetták és hajfonatok készítését valamint
javításokat a legjutányosabb árak mellett.

8C Dús választék színházi parókákban melyeket ki is kölcsön­
zők jutányos árban.

Szives pártfogást kér

357 3-3 Simon József,
borbély és színházi fodrász.
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Feltűnő olcsó gyermek-játék bevásárlási forrás!

Egyedül
THIERFELD DÁVIDNÁL

kaphatók.
Gyönyörű és olcsó gyermekjáték raktáromat ajánlom a közelgő

Mikulás és karácsonyra
a legegyszerűbbtől a legfinomabbig

minden kapható.tfc

Felnőttek részére pom­
pás emléktárgyak, meglepetések

és karácsonyi ajándékok
nagy választékban. — Számos látogatást kér 

Kiváló tisztelettel Thisrfeld Dávid.

f

Hölgyek részére: remek kivitelű emlékkönyvek. Gyermekeknek: képes meséskönyvek.

Az Apaffi-utcaban levő 
5. számú ház kiadd, áll: 
4 szoba, 1 konyha egy 
kamrából, vetemény és 
gyümölcsös kertből.— 
Bővebben értekezhető 
BORSAI FERENC 
356 kereskedésében. 3_3

A brassói utcában levő
27m az. ház

3 szoba, konyha, udvar
és kert december 1-töl

kiadó.
Bővebben értekezhető:

JFülöp Ma la Ki na
urhölgynél Lenkert-utca 

1. szám.

Idegen világrészekből
földrajzi ismereteket terjeszti elbeszélések.

Megrendelhető

Thlerfeld Dávid
könyvkereskedésében,

Fogarason.
Eddig megjelentek :

1. sz. A lángban álló majorház.
2. 8Z. A sivatag gyöngye.
3. A cethalászok kapitánya.
4. az. Robinson Jancsi.

Soron vannak:
A kabylok szabadsághőse. — A Kilimand- 
zsárró remetéje. — A kalózkirály. — Az 
őserdők fia. — Matyi urfi kalandjai. — 
A pampák népe. — A boszorkányok között.
— Huszonnégy óra alatt a föld körül. — 
A kénia fenekén. — A tengernagy inasa.— 
Az indián lovag. — Harc és háború. — Az 
északi sarkon. — A komanca főnök barát­
sága. — A rabszolga kereskedő. — Az 
utolsó búr. — A két jóbarát. — Száz napig 
a sivatagban. — A Kordillerák rejtelmes 
vára. — A gyómántkereső. — Geylon réme.
— Szibéria ólombányáiban. — Egy tél Ka­
nadában. — A szipoyok felkelése. — Csel- 
nakou Ausztráliából Khinába. — Lupi bácsi

Amerikában.
Ezen sorozat 30 kötetből fog állani 

8 egy-egy szám 64 oldalra terjed, díszes 
angol váazonkötésben több színes képpel.

A 30 kötet ára a könyvszekrénynyel együtt:
18 korona. *^HI

Mely összeg 1 korona 50 fillér havi részle­
tekben is fizethető.

Minden hó 1., 10. és 20-ár 1—1 szám 
jelenik meg, Az üveges könyvszekrényt 
az utolsó részlet fizetése utáa küldjük.

ültessünk minden ház mellé és 
kertjeinkben föld-és homloktalajon.

Szőlőlugast

Erre azonban nem minden szőlöfaj al­
kalmas, (bár mind kúszó természetű), mert 
nagyobb része, ha megnő is, termést nem 
hoz, ezért sokan nem értek el eredményt ed­
dig. Hol lugasnak alkalmas fajokat ültettek, 
azok bőven ellátják házukat az egész szőlő­
érés idején a legkitűnőbb muskatály és más 
édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem 
s nincsen olyan ház, melynek fala mellett 
a legcsekélyebb gondozással felnevelhető nem 
volna, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, 
kerítéseknek stb. a legremekebb dísze, anélkül, 
hogy a legkevesebb helyet is elfoglalna az 
egyébre használható részekből. Ez a leghálá- 
datosabb gyümölcs, mert minden évben terem.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes 
fénynyomatu katalógus bárkinek ingyen és 
bérmentve küldetik meg, aki címét egy le­
velezőlapon tudatja.

Cim:
Érmellóki első szőlőoltványtelep Nagy- 
351 Kágya, u. p. Szókelyhid, 6—20



8. oldal Fogaras és Vidéke 45. szám

A közeledő karácsonyi és újévi ünnepekre ajánlja dús választékban és frissen érkezett

=== x TD é ,x<r ír c x xn xx e 1 t ===

THIERFELD LIPÓT, Fogaras, L ^
F'riss halak: u. m. Keleti tengeri keringek, Kiéli Sprottni, fekete Caviar, korona szardínia, V arhanek-félo I ikled- 

hering, hollandi hering, tunhal, korona-rák, francia és adria szardínia, tengeri pisztráng, szardella, ajóka gyűrű, füstólt lazac, lapar- 

don, kitűnő finom angolna sth. a legolcsóbb árak mellett.

Finom sajtok: Vorálbergi-G.roy.i és Emmenthali, Trappista és Imperial.

Legfinomabb tőrök halva, serbet és rakat.
Mindenféle eonsemfc pléhdoboibaa.

Befőttek, geiee, gyümölcs és paradicsom izek, gomba, főzelék és hus-conserv
különféle fajtában, r. — ... :::rzz

w legfinomabb CQIiOrkák és csokoládék dús választókban, Hl
fi® fi® s® s® F-v3 “í “1 “v"v*^ b5*” fi® fi® fi® fi® fi®
(cCn zNA' WA.1 ä-a mocea V Sonn *6» «Sw «■» «*■ «*»» ^ ^ ^ ^

valódi orosz, kiírni és Ceylon teák, továbbá te&$iil©méliy©k
gazdag választékban különböző árakon.

CöCrl!¥AC franczia, tokaji, Kenyeres-féle Eszterházy-naturell, Czuba-Durozier stb.
TISZTA BOROK

a legkülönfélébb minőségben olcsó árakon, melyek tisztaságáért kezességet vállalok.

Likőrök és különleges pálinkák nagy választékban.
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Athenaeum Kor. fill.
— Nagy Képes Naptára . 2 —
— Közig. Kalendáriuma . 1 40
— Nagy Regélő Kalendáriuma — 80 
— Magyar tanítók Naptára — 80 
— Petőfi Naptára ... — 60
— Kossuth Naptára . -—60
— Kalandos Mese Naptár — 40 
— Kis Regélő Kalendárium — 40 
— Erdélyi Képes Kalendárium — 50 
— Kis Családi Naptár . — 30
— Tárca Naptár .... — 20

.Képes családi naptár ... 1 20
Falusi Gazda naptár . ' . . . 1 20
Borászati Naptár...................... i 20
Regélő bácsi............................ .....—-80
Magyar Hősök naptára ... — 80
A Magyar m-mzet nagy képes Napt. 80 
Ilit, remény, szeretet és a szent

család nagy képes naptára — 80 
A mesedó bácsi nagy kép. napt. — 80 
István bácsi naptára .... — 80
Magyar nők házi naptára . . — 80

Budapestet- Bote . . 80 fill.
Neuer illustrirter Volks­

kalender . . . .80 fill.
Der Ungarische Land­

bote ...........................60 fill.
Budapestér Schreibkalan­

der ............................ 40 fill.
Kleiner Bilderkalender 40 fill.

Kapható: Thierfeld Dávid

Kor. fill.
Protestáns uj képes naptár . — 80
Lidérc naptár.............................— 80
Közhasznú nagy képes naptár — 80
Honvéd naptár : . . . — 60
Magyar nép naptár .... — 60
Képes Kossuth-naptár ... — 60
Magyar képes népnaptár . . — 60
Petőfi naptár.............................— 60
A magyar ember kép. naptára. — 60
A szent család kép. naptára — 60
Vig cimbora............................. — 60
Székely egyleti képes naptár — 60
Nagy Petőfi naptár .... — 60
Nagy képes keresztény naptár — 60
Szántóvetők naptára . . . . — 60
Bátyáin uram Nevessünk naptára — 60
Ezernyolcszáznegyvennyolc — 60
Nagy Kossuth-naptár ... — 60
Nagy képes Mese-naptár . . — 60
Ezer esztendős Magyarország

képes naptára .... — 60
Kis képes névnaptár . . . — 40

könyvkereskedésében Fogarason.
.1

Ny. Thierfold-fóla nyomda, Fogarason.


